
LIETOŠANAS INSTRUKCIJA

Hidrauliskais zemprofila
domkrats 4t
NE00456

UZMANĪBU!

Rūpīgi izlasiet un izprotiet visas MONTĀŽAS UN LIETOŠANAS INSTRUKCIJAS
pirms domkrata lietošanas.
Drošības noteikumu un citu pamata drošības prasību neievērošana var izraisīt nopietnus
miesas bojājumus!
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SVARĪGI

SVARĪGI DROŠĪBAS NORĀDĪJUMI

Pirms lietošanas rūpīgi izlasiet un izprotiet visas domkrata MONTĀŽAS UN
LIETOŠANAS INSTRUKCIJAS. Drošības noteikumu un pamata piesardzības
pasākumu neievērošana var izraisīt smagus miesas bojājumus.

Pirms sākat – reģistrējiet šo produktu

Turpmākai uzziņai pierakstiet šī produkta modeļa nosaukumu, modeļa numuru,
ražošanas datumu un iegādes datumu. Šī informācija ir atrodama uz paša produkta.

Modeļa nosaukums: ______________________

Modeļa numurs: ________________________

Ražošanas datums: _____________________

Iegādes datums: _______________________

ĪPAŠNIEKA / LIETOTĀJA ATBILDĪBA

NELIETOJIET UN NEREMONTĒJIET ŠO DOMKRATU, NEIZLASOT ŠO
ROKASGRĀMATU.

Izlasiet un ievērojiet visus drošības norādījumus.

Glabājiet instrukciju viegli pieejamā vietā operatoriem.

Pārliecinieties, ka visi operatori ir pienācīgi apmācīti un saprot, kā produktu lietot
droši un pareizi.

Turpinot lietošanu, jūs apliecināt, ka pilnībā saprotat šīs rokasgrāmatas saturu.

Produkta lietošana neatbilstoši paredzētajam nolūkam var izraisīt cilvēku traumas vai
pat nāvi.

Ražotājs neuzņemas atbildību par bojājumiem vai traumām, kas radušās nepareizas
lietošanas vai nolaidības dēļ.

Domkrata lietošana ir pieļaujama tikai tad, kad visas detaļas ir savā vietā un darbojas
droši.

Izmantojiet tikai oriģinālās rezerves daļas.

Apkopi un remontu veiciet tikai ar autorizētām vai apstiprinātām rezerves daļām;
nolaidība padara domkratu nedrošu un anulē garantiju.

Regulāri rūpīgi pārbaudiet domkratu un veiciet visas nepieciešamas apkopes.

Uzglabājiet šo instrukciju aizsargātā, sausā vietā.

Uzturiet visas uzlīmes uz domkrata tīras un skaidri salasāmas.

Nemodificējiet domkratu un neizmantojiet to citam nolūkam, nekā tas paredzēts.
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Ja jums ir jautājumi par konkrētu pielietojumu, NELIETOJIET produktu, pirms neesat
sazinājies ar izplatītāju vai ražotāju, lai noskaidrotu, vai šāds pielietojums ir
pieļaujams.

PAREDZĒTAIS LIETOJUMS

Šis lielas noslodzes hidrauliskais grīdas domkrats ir aprīkots ar vienu hidrauliskā
sūkņa virzuli, kas bez piepūles paceļ pacelšanas sviru.

Sūkņa virzuļa putekļu aizsargi un blīvējumi aizsargā hidraulisko sistēmu no
piesārņojuma.

Domkratam ir pārslodzes vārsta apvades sistēma, kas novērš domkrata bojājumus
un samazina lietotāja savainojumu risku.

Kompaktais dizains ļauj to izmantot šaurās vietās, un tas viegli pabrauc arī zem
zema klīrensa transportlīdzekļiem.

Atbilst ASME PASE drošības standartiem.

Kods Celtspēja
Pacelšanas
diapazons

min. (collas)

Pacelšanas
diapazons

max. (collas)

Pacelšanas
diapazons
min. (cm)

Pacelšanas
diapazons
max. (cm)

NE00456 4
TONNAS 3-7/8" 20" 9,84 50,8
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VISPĀRĒJIE DROŠĪBAS NOTEIKUMI

BRĪDINĀJUMS: Izlasiet un izprotiet visas instrukcijas. Neievērojot zemāk
norādītās instrukcijas, var rasties smagi miesas bojājumi.

UZMANĪBU: Neļaujiet personām lietot vai montēt šo domkratu, pirms tās nav
izlasījušas šo rokasgrāmatu un pilnībā izpratušas domkrata darbības principu.

BRĪDINĀJUMS: Šajā lietošanas instrukcijā ietvertie brīdinājumi, piesardzības
norādījumi un instrukcijas nevar aptvert visus iespējamos apstākļus vai situācijas, kas
var rasties. Operatoram ir jāsaprot, ka veselais saprāts un piesardzība ir faktori, kurus
nevar iebūvēt izstrādājumā, bet kuri jānodrošina pašam operatoram.

VISPĀRĒJIE DROŠĪBAS NOTEIKUMI – SVARĪGI DROŠĪBAS APSVĒRUMI
UN PĀRBAUDE

• Pirms katras lietošanas reizes rūpīgi pārbaudiet domkratu. Pārliecinieties, ka
domkrats nav bojāts, pārmērīgi nolietots vai tam netrūkst detaļu.

• Nelietojiet domkratu, ja tas nav pienācīgi ieeļļots.
• Domkrata lietošana, kas nav labā, tīrā darba stāvoklī vai nav pareizi ieeļļots,

var izraisīt smagus miesas bojājumus.
• Pirms katras lietošanas reizes pārbaudiet darba zonu. Pārliecinieties, ka tā ir

tīra un brīva no iespējamiem apdraudējumiem.

NEIZMANTOJIET UN NEREMONTĒJIET ŠO DOMKRATU, NEIZLASOT ŠO
ROKASGRĀMATU

Lai nodrošinātu servisa domkrata un lietotāja drošību, īpašnieka pienākums ir
izlasīt un ievērot šīs instrukcijas.

• Pārbaudiet servisa domkrata pareizu darbību un funkcionalitāti.
• Glabājiet instrukcijas viegli pieejamā vietā aprīkojuma operatoriem.
• Pārliecinieties, ka visi operatori ir pienācīgi apmācīti un saprot, kā droši un

pareizi lietot ierīci.
• Atļaujiet domkrata lietošanu tikai tad, ja visas detaļas ir savā vietā un darbojas

pareizi.
• Izmantojiet tikai oriģinālās rezerves daļas.
• Veiciet apkopi un remontu tikai ar autorizētām vai apstiprinātām rezerves

daļām; nolaidība padarīs domkratu nedrošu lietošanai un anulēs garantiju.
• Regulāri rūpīgi pārbaudiet domkratu un veiciet visu nepieciešamo apkopi.
• Uzglabājiet šo instrukciju domkrata roktura nodalījumā.
• Uzturiet visas uzlīmes uz ierīces tīras un labi salasāmas.
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THIS IS A LIFTING DEVICE ONLY!
• This jack is designed only for lifting part of the total vehicle.
• Do not move or dolly the vehicle while on the jack.
• The vehicle must be supported after lifting immediately by appropriately rated jack
stands.
• NEVER go under a vehicle that is not supported with appropriately rated jacks
stands.

• Use wheel chocks or other blocking device on opposing wheels before using jack
stands.

DROŠĪBA

Vienmēr ievērojiet drošības pasākumus, uzstādot un lietojot šo domkratu. Uzturiet visas
uzlīmes uz ierīces tīras un skaidri salasāmas. Pirms turpināt darbu, pārliecinieties, ka
pilnībā saprotat un esat izpratis visu šīs rokasgrāmatas saturu. Šī aprīkojuma lietošana
neatbilstoši norādījumiem var izraisīt savainojumus vai nāvi. Izplatītājs nav atbildīgs par
bojājumiem vai traumām, kas radušās nepareizas lietošanas vai nolaidības dēļ.

BRĪDINĀJUMS!

Vienmēr izmantojietatbalstastatņustransportlīdzekļanoturēšanaipaceltāstāvoklī!

NELIETOJIETkokaklučus,vai jebkādascitasneapstiprinātasslodzesnoturēšanasierīces.Ražotājs
garantēslodzesnoturēšanutikaiaratbalstastatņiem,kasatbilstspēkāesošajiemASMEstandartiem.

NELIETOJIETkokaklučusvaicitasneapstiprinātaspacelšanasierīceskālīdzeklipacelšanaiardomkratu
un/vaipaceltāsslodzesbalstīšanai.Šobrīdinājumuneievērošanavar izraisītsmagusmiesasbojājumus
vaināvi.

DROŠĪBASMARĶĒJUMI

BRĪDINĀJUMS!

Pirmsierīces lietošanasizpētiet, izprotietun ievērojietvisas instrukcijas.
Nepārsniedzietnorādītoceltspēju.
Lietojiet tikaiuzcietas, līdzenasvirsmasarslīpumu,kasnepārsniedz3grādus.
Šī ierīceparedzētatikaipacelšanai.Nekavējotiespēcpacelšanasbalstiet transportlīdzekliaratbilstošiem
balsta līdzekļiem.
Nepārvietojietunneripiniet transportlīdzekli,kamērtasatrodasuzdomkrata.
Paceliet transportlīdzekli tikai tajāsvietās,kurasnorādījis transportlīdzekļaražotājs.
Šimizstrādājumamnedrīkstveiktnekādastehniskas izmaiņas.
Drīkst izmantot tikai ražotājapiegādātospiederumusun/vaiadapterus.
Neuzturietiesunneļaujietcitiematrastieszemtransportlīdzekļa,kamērtasnavdrošibalstītsuzatbalsta
statņiem.
Pirmspacelšanascentrējietslodziuzdomkratabalstapaliktņa.
Pirmsdomkrata lietošanasizmantojiet riteņufiksatorus,vaicitasbloķēšanasierīcespretējāspusēs
esošajiemriteņiem.
Nekadnelietojietšodomkratuzālespļāvējuvaizālienatraktorupacelšanai.
Nelietojietšodomkratucitamnolūkam,kāduparedzējis ražotājs.
Nesašūpojiet transportlīdzekli,strādājotarpacelšanasaprīkojumu,vai tā tuvumā.
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Aršodomkratunav ieteicamsbalstīt:ēkupamatus,mājas,mobilāsmājas,piekabes,dzīvojamostreilerus
(RV),kemperus,u.c.
Šomarķējumuneievērošanavar izraisītmiesasbojājumusun/vai īpašumabojājumus.
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VISPĀRĪGIE DROŠĪBAS NORĀDĪJUMI
Domkrata novietošana:
Novietojiet domkratu tā, lai pacelšana notiktu tikai tajās transportlīdzekļa vietās, kuras
ir norādījis transportlīdzekļa ražotājs.
Vienmēr izmantojiet atbalsta statņus.
Pēc transportlīdzekļa pacelšanas vienmēr balstiet slodzi ar atbilstošas celtspējas
atbalsta statņiem, pirms uzsākat jebkādus darbus pie transportlīdzekļa.
Nepārslogojiet domkratu!
Nepārsniedziet domkrata nominālo celtspēju. Domkrata pārslodze var izraisīt tā
bojājumus vai atteikumu.
Lietojiet domkratu tikai uz cietas, līdzenas virsmas
Šis domkrats paredzēts lietošanai tikai uz cietas un līdzenas virsmas, kas spēj droši
noturēt slodzi. Lietošana uz nestabilas virsmas var izraisīt slodzes zudumu.
Riteņu fiksēšana un balstīšana (stabilizēšana).
Pirms domkrata lietošanas aktivizējiet transportlīdzekļa stāvbremzi.
Riteņu fiksators (ķīlis) ir paredzēts transportlīdzekļa nostiprināšanai un tā kustības
novēršanai. Fiksējiet riteni pretējā pusē tam galam, kas tiek pacelts.
Balstot slodzi, Jūs nostiprināt un atbalstāt pacelto transportlīdzekli. Izmantotajiem
balstiem, vai stabilizatoriem jābūt ar lielāku celtspēju nekā paceltajai slodzei.
Slodzes centrēšana uz domkrata balsta
Pirms pacelšanas centrējiet slodzi uz domkrata atbalsta pēdas paliktņa.
Neizlīdzināta domkrata pozīcija, vai nobīdīta slodze var izraisīt slodzes zudumu, vai
domkrata bojājumus. Neceliet un nenolaidiet transportlīdzekli, ja instrumenti, materiāli
vai cilvēki atrodas pacelšanas zonā.
Nolaižot slodzi, pārliecinieties, ka visi atrodas vismaz 2 metru (6 pēdu) attālumā. Pirms
nolaišanas pārliecinieties, ka zem domkrata vai tā tuvumā neatrodas instrumenti vai
aprīkojums.
Vienmēr nolaidiet domkratu lēni.

SVARĪGI! - NELIETOJIET DOMKRATU KĀ BALSTA VAI STABILIZĀCIJAS IERĪCI.

Domkrata izmantošana slodzes balstīšanai vai stabilizēšanai var izraisīt neparedzētu
kustību, smagus savainojumus, saspiešanu vai pat nāvi. Vienmēr droši nostipriniet un
balstiet slodzi ar atbilstošiem līdzekļiem. Nekad nenovietojiet ķermeņa daļas zem
paceltas slodzes bez atbilstošas balstīšanas.

Aizliegta lietošana:

Nekad nelietojiet domkratu uz izliektiem vai cauruļveida buferiem. Tas var izraisīt
transportlīdzekļa noslīdēšanu no domkrata un kritienu, radot smagus savainojumus vai
nāvi. Transportlīdzekļiem ar izliektiem vai plastmasas buferiem izmantojiet bufera tipa
pacelšanas ierīci.
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Personīgā aizsardzība

Lietošanas laikā valkājiet ANSI apstiprinātas aizsargbrilles un atbilstošus darba
cimdus.
Neregulējiet drošības vārstu.

Transportlīdzekļa pārvietošana:

Nepārvietojiet un neripiniet transportlīdzekli, kamēr domkrats tiek izmantots.
Esiet uzmanīgi un rīkojieties ar veselo saprātu. Nelietojiet domkratu, ja esat noguris,
apreibis, reibuma stāvoklī vai lietojot alkoholu vai narkotiskas vielas.

APMĀCĪBA

Pirms lietošanas izlasiet šo rokasgrāmatu. Neļaujiet domkratu lietot personām, kuras
nav izlasījušas vai nesaprot šīs instrukcijas.

APKĀRTĒJIE
Neļaujiet apkārtējiem atrasties domkrata tuvumā vai zem slodzes, kas balstīta tikai uz
domkrata.
Neļaujiet nevienam atrasties transportlīdzeklī domkrata lietošanas laikā. Uzturieties
drošā attālumā no darba zonas.

PĀRBAUDE
Pirms katras lietošanas rūpīgi pārbaudiet domkratu. Pārliecinieties, ka tas nav bojāts,
pārmērīgi nodilis vai ar trūkstošām detaļām.
Nelietojiet domkratu, ja tas nav pareizi ieeļļots.
Netīrs vai slikti uzturēts domkrats var izraisīt smagus savainojumus.

PAPILDU NORĀDES
Saglabājiet pirkuma čeku, garantijas nodrošināšanai, un šo instrukciju.
Nedrīkst modificēt, vai pārbūvēt domkratu. Neatļautas izmaiņas var ietekmēt drošību
un samazināt iekārtas kalpošanas laiku.
Pirms lietošanas vienmēr pārbaudiet, vai nav bojātu vai nolietotu detaļu. Bojātas
detaļas nekavējoties nomainiet vai salabojiet.
Kad domkrats netiek izmantots, uzglabājiet to drošā vietā, bērniem nepieejamā vietā.
Pirms uzglabāšanas un atkārtotas lietošanas pārbaudiet tā tehnisko stāvokli.
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R O K T U R A M O N T Ā Ž A
1. Iepazīstieties ar domkrata uzbūvi. 3. Skatīt 2. attēlu. Nospiediet ātrās atvienošanas

mehānismu uz roktura daļas Nr. 2, lai
savienotu roktura daļas Nr. 1 un Nr. 2.
Saskaņojiet caurumus abās daļās – ātrās
atvienošanas fiksators automātiski izlec
pareizā pozīcijā.

Pacelšana
s svira Atbalst

a pēda
Priekšējais
ritenis

Rokturis
Pc. 2

Rokturis
Roktura fiksācijas
skrūve

Aizmugurējai
s grozāmais
ritenis

Rokturi
s Pc.
1

Ātra
atvienošamna

Sūkņa plunžeri 4. Atskrūvējiet skrūvi roktura ligzdā un ievietojiet
samontēto rokturi.

Eļļas uzpildes korķis

2. Pirms montāžas uzmanīgi noņemiet fiksācijas
klipsi no roktura ligzdas.
UZMANĪBU: Noņemot klipsi, ligzda tiecas strauji
pacelties. Lai izvairītos no traumām, ar vienu roku
pieturiet ligzdas augšdaļu un uzmanīgi noņemiet
klipsi. Pēc tam lēnām ļaujiet ligzdai atgriezties
sākuma pozīcijā. 4. Saskaņojiet kvadrātveida atveri roktura apakšdaļā

ar kvadrātveida skrūvi roktura ligzdā. (Skat. 6.
attēlu)

5. Nostipriniet rokturi, pievelkot skrūvi roktura ligzdā.
Bez slodzes uz domkrata vairākas reizes paceliet

un nolaidiet domkratu, lai pārliecinātos par
hidrauliskās sistēmas pareizu darbību. (Pirms
pirmās lietošanas veiciet gaisa atgaisošanas

procedūru

Roktura
fiksācijas
skrūve

BRĪDINĀJUMS!
Pēc fiksācijas klipses noņemšanas lēni ļaujiet
roktura ligzdai pacelties. Noņemšanas laikā ligzda
var strauji izšaut uz priekšu.

Clip
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BRĪDINĀJUMS: Neceliet un nenesiet domkratu
aiz roktura.
Rokturis var izrauties un domkrats var nokrist,
izraisot iespējamus savainojumus, vai īpašuma
bojājumus.
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SISTĒMAS ATGAISOŠANAS PROCEDŪRA
SVARĪGI: PIRMS PIRMĀS LIETOŠANAS REIZES
Veiciet tālāk norādīto atgaisošanas procedūru, lai izvadītu gaisu, kas, iespējams, ir iekļuvis hidrauliskajā
sistēmā produkta transportēšanas un apstrādes rezultātā. Šī darbība jāveic bez svara uz domkrata.
1. Noņemiet pārsega vāku.

Pārsega
vāks

2. Pagrieziet nolaišanas vārstu pretēji
pulksteņrādītāja virzienam līdz pilnam
pagriezienam atvēršanas pozīcijā.

3.Ātri papumpējiet rokturi 6–8 reizes. Atstājiet
rokturi nolaistā stāvoklī, lai atsegtu eļļas
iepildīšanas korķi..

4. Ar plakanu skrūvgriezi nedaudz pabīdiet eļļas
iepildīšanas korķi uz sāniem, lai izvadītu no
sistēmas iesprostoto gaisu. (Esiet uzmanīgi, lai
nesaplēstu vai nesadurtu eļļas iepildīšanas
korķi.)

5.Uzlieciet atpakaļ pārsegu.

Pārsega
vāks

6.Pagrieziet nolaišanas vārstu
pulksteņrādītāja virzienā aizvēršanas
pozīcijā.

7. Domkrats tagad ir gatavs lietošanai.
Pārbaudiet, vai sūknis darbojas pareizi.
(Atkārtojiet darbības, ja nepieciešams).
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PIRMS LIETOŠANAS
1. Pirms šī izstrādājuma lietošanas pilnībā izlasiet lietotāja rokasgrāmatu un

rūpīgi iepazīstieties ar domkratu un riskiem, kas saistīti ar tā nepareizu
lietošanu.

2. Veiciet domkrata atgaisošanas procedūru (skatīt sadaļu “Sistēmas
atgaisošanas procedūra”).

3. Pirms nodošanas ekspluatācijā pārbaudiet, vai domkrata sūknis darbojas
vienmērīgi un bez aizķeršanās.

4. Pirms katras lietošanas veiciet pārbaudi. Nelietojiet domkratu, ja konstatētas
saliektas, salauztas vai ieplaisājušas detaļas.

EKSPLUATĀCIJA
DOMKRATA PACELŠANA

1. Nobloķējiet transportlīdzekļa riteņus,
lai nodrošinātu stabilitāti pacelšanas
laikā. Nostipriniet slodzi, lai novērstu
nejaušu transportlīdzekļa pārbīdi, vai
kustību.

2. Novietojiet domkratu pie paredzētā
pacelšanas punkta.

3. Aktivizējiet transportlīdzekļa
stāvbremzi.

4. Atsaucieties uz transportlīdzekļa
ražotāja lietotāja rokasgrāmatu, lai
noteiktu apstiprinātos pacelšanas
punktus. Novietojiet domkratu tā, lai
atbalsta pēda būtu precīzi centrēta
un stingri pieskartos pacelšanas
punktam.

5. Samontējiet rokturi; pārliecinieties, ka
tas ir pareizi salāgots ar rievām.

6. Aizveriet nolaišanas vārstu,
pagriežot to ar rokturi pulksteņrādītāja
virzienā, līdz tas ir stingri aizvērts.

7. Pirms transportlīdzekļa pacelšanas atkārtoti
pārbaudiet, vai domkrata atbalsta pēda ir
centrēta un pilnībā saskaras ar pacelšanas
punktu.

8. Pumpējeit rokturi, līdz pēda saskaras ar
pacelšanas punktu. Turpiniet celt, līdz
transportlīdzeklis ir pacelts vēlamajā augstumā.
Pēc pacelšanas nekavējoties atbalstiet slodzi
ar atbilstošas celtspējas balstiem, pirms veicat
jebkādus darbus pie transportlīdzekļa.

UZMANĪBU:
NEKAD un nekādā veidā neatspējojiet
pacelšanas vadības vārstu. Pacelšanas
vadība drīkst darboties tikai ar operatora
roku.
Izmantojiet tikai šim domkratam paredzēto
rokturi, vai ražotāja apstiprinātu rezerves
rokturi, lai nodrošinātu pareizu nolaišanas
vārsta darbību.
NELIETOJIET roktura pagarinājumus!
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DOMKRATA NOLAIŠANA
1. Paceliet transportlīdzekli pietiekami augstu, lai varētu izņemt balstus, pēc tam tos

uzmanīgi noņemiet.

2. Noņemiet balstus.

3. Stingri satveriet rokturi ar abām rokām. Nodrošiniet, lai rokas neslīdētu un nolaišanas
vārsts netiktu atvērts pārāk strauji.

4. Uzmanīgi atveriet nolaišanas vārstu, lēnām pagriežot rokturi pretēji pulksteņrādītāja
virzienam.
(Nolaišanas laikā nepieļaujiet apkārtējo personu atrašanos pie domkrata vai zem
slodzes.)

5. Pēc domkrata atbrīvošanas no slodzes atstājiet to nolaistā stāvoklī, lai
samazinātu rūsas un piesārņojuma ietekmi.
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BRĪDINĀJUMS:
ESIET ĪPAŠI UZMANĪGI, NOLAIŽOT DOMKRATU. DOMKRATA ROKTURIS VAR
STRAUJI GRIEZTIES.
PĀRĀK STRAUJA NOLAIŠANAS VĀRSTA ATVĒRŠANA VAR IZRAISĪT PĒKŠŅU
DOMKRATA NOLAIŠANOS UN TRANSPORTLĪDZEKĻA KRIŠANU.
ŠO BRĪDINĀJUMU NEIEVĒROŠANA VAR IZRAISĪT SMAGUS SAVAINOJUMUS VAI
NĀVI.
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APKOPES INSTRUKCIJA

Pareizi lietojot un apkopjot domkratu, tas kalpos daudzus gadus. Rūpīgi ievērojiet
apkopes norādījumus, lai uzturētu domkratu labā darba kārtībā.
Nekad neveiciet apkopi, kamēr domkrats atrodas zem slodzes!

Pārbaude

Pirms katras lietošanas pārbaudiet domkratu, vai nav bojājumu, nodiluma, salauztu vai
trūkstošu detaļu (piemēram, tapu), un pārliecinieties, ka visas sastāvdaļas darbojas
pareizi. Optimālai darbībai ievērojiet eļļošanas un uzglabāšanas norādījumus.

Ieklemmēšanās

Ja domkrats aizķeras, atrodoties zem slodzes, izmantojiet citu domkratu ar vienādu vai
lielāku celtspēju, lai droši nolaistu slodzi uz zemes. Pēc ieklemmēšanas novēršanas
notīriet, ieeļļojiet un pārbaudiet domkrata darbību. Ieklemmēšanos var izraisīt rūsas
pēdas, netīrumi, vai nolietotas detaļas. Ja problēma saglabājas, sazinieties ar klientu
apkalpošanas dienestu.

Tīrīšana

Ja kustīgās detaļas ir nosprostotas, izmantojiet tīrīšanas šķīdinātāju vai kvalitatīvu
attaukotāju. Esošo rūsu noņemiet ar caurspiedes smērvielu.

Eļļošana

Domkrats nedarbosies droši bez atbilstošas eļļošanas.
Nepietiekama eļļošana izraisa sliktu darbību un bojājumus. Dažas detaļas nav
pašeeļļojošas, tāpēc pirms lietošanas veiciet pārbaudi un eļļojiet pēc nepieciešamības.
Pēc tīrīšanas eļļojiet ar vieglu caurspiedes eļļu vai smērvielas aerosolu.

 Eļļojiet visas kustīgās detaļas.

 Vieglai lietošanai – eļļošana reizi mēnesī.

 Intensīvai un pastāvīgai lietošanai – eļļošana ieteicama katru nedēļu.

 NEKAD NELIETOJIET smilšpapīru vai abrazīvus materiālus uz šīm
virsmām!

Aizsardzība pret rūsu

Katru dienu pārbaudiet sūkņa virzulīšus un bīdītājus, vai uz tiem nav rūsas vai korozijas
pazīmju. Bez slodzes paceliet domkratu līdz maksimālajam augstumam un pārbaudiet
zonas zem un aiz pacelšanas punktiem. Ja konstatēta rūsa – notīriet pēc
nepieciešamības.

Smērēšanas nipeļi

Dažiem modeļiem ir smērnipeļi, caur kuriem regulāri jāieeļļo domkrata kustīgās daļas.
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KĀ DARBOJAS DOMKRATS

Kad nolaišanas vārsts ir aizvērts, roktura kustība uz augšu ievelk eļļu no rezervuāra
tvertnes virzuļa kamerā. Hidrauliskais spiediens notur vārstu aizvērtu, saglabājot eļļu
kamerā. Roktura kustība uz leju iespiež eļļu cilindrā, kas izbīda virzuli uz āru un paceļ
sviru ar pēdu. Sasniedzot maksimālo virzuļa gājienu, eļļa tiek novadīta atpakaļ
rezervuārā, lai novērstu pārmērīgu izcēlumu un iespējamu domkrata bojājumu.
Atverot nolaišanas vārstu, eļļa atgriežas rezervuārā, samazinot hidraulisko spiedienu, un
svira ar pēdu nolaižas.

DOMKRATA UZGLABĀŠANA

1. Nolaidiet pacelšanas sviru.

2. Novietojiet rokturi vertikālā stāvoklī.

3. Uzglabājiet sausā vietā; ieteicams telpās.

Piezīme:
Ja domkrats tiek uzglabāts ārpus telpām, pirms un pēc lietošanas ieeļļojiet visas
detaļas, lai nodrošinātu labu darba kārtību. Vienmēr uzglabājiet domkratu pilnībā
nolaistā stāvoklī, īpaši āra vai agresīvā vidē, kas var izraisīt koroziju vai rūsēšanu.
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Pārsega vāks

EĻĻAS PIEVIENOŠANA
1. Novietojiet domkratu uz līdzenas virsmas

un nolaidiet pēdu.

2. Noņemiet pārsega vāku.

3. Izņemiet eļļas korķi.

4. Piepildiet eļļas tvertni, līdz eļļas līmenis ir
tieši zem eļļas uzpildes atveres apakšējās
malas.
.

6.uzlieciet atpakaļ pārsegu un atgaisojiet
domkratu

Pārsegs

EĻĻAS MAIŅA
1. Novietojiet domkratu uz līdzenas

virsmas un nolaidiet pēdu.

2. Atveriet atbrīvošanas vārstu, pagriežot
rokturi pretēji pulksteņrādītāja virzienam..

3.Noņemiet pārsegu.

5. Uzlieciet atpakaļ eļļas korķi.
4. Izņemiet eļļas korķi.

Pārsega vāks
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5. Pagrieziet domkratu uz sāniem, lai
iztukšotu veco eļļu caur eļļas iepildīšanas
atveri.

6. Novietojiet domkratu uz līdzenas
virsmas un turiet pēdu nolaistā stāvoklī.
Piepildiet eļļas tvertni, līdz eļļas līmenis ir
tieši zem apakšējās malas. Sekojiet, lai
netīrumi netiek tīrā eļļā.

PAPILDU BRĪDINĀJUMI

 NELIETOJIET motoreļļu domkratā.

 IZMANTOJIET tikai pretputošanas
(anti-foaming) hidraulisko domkratu
eļļu.

 VIENMĒR lietojiet augstas kvalitātes
hidraulisko domkratu eļļu.

 NELIETOJIET hidraulisko bremžu
šķidrumu, spirtu, glicerīnu, mazgāšanas
līdzekļus, motoreļļu vai netīru eļļu.

 Nepiemērotu šķidrumu lietošana var
sabojāt domkratu.

 Izvairieties no dažādu šķidrumu
sajaukšanas un nekad nelietojiet
bremžu šķidrumu, turbīneļļu,
transmisijas eļļu, motoreļļu vai
glicerīnu. Nepiemērots šķidrums var
izraisīt priekšlaicīgu domkrata atteici un
pēkšņu, nekavējošu slodzes zudumu.

 Utilizējiet hidraulisko šķidrumu saskaņā
ar vietējiem normatīvajiem aktiem.

PAPILDU EĻĻOŠANA

1. Periodiski pārbaudiet sūkņa virzuli un
cilindra darba virzuli, vai nav rūsas
vai korozijas pazīmju. Ja nepieciešams,
rūpīgi noslaukiet ar tīru, neskrāpējošu,
eļļai piemērotu drānu.
NEKAD NELIETOJIET smilšpapīru
vai abrazīvus materiālus uz šīm
virsmām!

2. Kad domkrats netiek lietots,
uzglabājiet to ar pilnībā ievilktu
sūkņa virzuli un cilindra darba
virzuli.
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Cover plate

7.Uzlieciet eļļas korķi.

8.Uzlieciet atpakaļ pārsegu un atgaisojiet domkratu.
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REZERVES DAĻU IZKLĀSTA DIAGRAMMA
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Detaļas
Nr. Detaļas kods Detaļas nosaukums Gab.

1 T83508.3 Hidrauliskā mezgla komplekts 1

2 T83508.3.1
(asm) Kardāna šarnīra mezgls 1

3 GB308-6 Tērauda lodīte Ø6 mm 1

4 TF1201C-29 Eļļas korķis 1

5 — Atspere 2

6 — Šķelttapa Ø4×40 mm 1

7 — Savienotājs 1

8 — Sprostgredzens Ø30 mm 2

9 — Pacelšanas rokas mezgls 1

10 T84007-3 Atbalsta pēdas uzlika 1

11 T83508-10 Atbalsta pēdas tapa 1

12 T84007-1 Pēda 1

13 GB894.1-18 Sprostgredzens Ø18 mm 1

14 GB896-15 Ārējais sānu sprostgredzens Ø15 mm 2

15 T84004-3 Priekšējais ritenis 2

16 — Rāmja mezgls 1

17 — Savienojošā stieņa tapa 2

18 — Paplāksne M16 2

19 GB859-16 Atsperpaplāksne M16 6

20 GB6170-M16 Uzgrieznis M16 4

21 — Atbalsta ass 1
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Detaļas
Nr. Detaļas kods Detaļas nosaukums Gab.

22 GB894.1-28 Sprostgredzens Ø28 mm 2

23 T830008E-2 Pārseguma plāksne 1

24 GB70.3-M6×16 Skrūve ar iekšējo seškanti M6×16 mm 4

25 — Roktura ligzdas ass 1

26 T84004-7 Gumijas uzmava 2

27 GB859-8 Atsperpaplāksne M8 2

28 GB823-M8×16 Skrūve M8×16 mm 2

29 — Skrūve ar iekšējo seškanti M16×25 mm 2

30 T83508.6 (asm) Aizmugurējā grozāmā riteņa mezgls 2

31 — Aizmugurējā ass 1

32 — Atsperpaplāksne M12 2

33 — Uzgrieznis M12 2

34 — Paplāksne M18 2

35 — Atsperpaplāksne M18 2

36 — Skrūve M18×65 mm 2

37 GB879-3×14 Elastīgā tapa Ø3×14 mm 1

38 T83508.2-2 Roktura ligzdas skrūve M10×23.5 mm 1

39 — Roktura ligzda 1

40 GB894.1-10 Sprostgredzens Ø10 mm 1

41 T83508.2-3 Kontaktveltnis 2

42 T83508.2-4 Tapa 1
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Detaļas
Nr. Detaļas kods Detaļas nosaukums Gab.

43 T83508.5 Roktura mezgls 1

44 T83508-9 Elastīga aizsargcaurule 1

45 T83508.5-4 Roktura fiksācijas tapa 1

46 T83508.MF Blīvslēgu komplekts 1
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DARBĪBAS TRAUCĒJUMU NOVĒRŠANA

Kļūmes raksturojums:

 Domkrats nepaceļ slodzi

 Domkrats nenotur slodzi

 Domkrats nenolaižas

 Vāja domkrata pacelšana

 Domkrats nepaceļ līdz pilnam augstumam

Iemesli un risinājumi:
 Nolaišanas vārsts nav pilnībā aizvērts
→ Pagrieziet rokturi pulksteņrādītāja virzienā līdz galam.
 Pārsniegta domkrata nominālā celtspēja

→ Samaziniet slodzi līdz atļautajai celtspējai.

 Hidrauliskajā sistēmā ir gaiss
→ Veiciet hidrauliskās sistēmas atgaisošanas procedūru.

 Zems hidrauliskās eļļas līmenis
→ Pievienojiet hidraulisko eļļu līdz noteiktajam līmenim.

 Eļļas rezervuārs ir pārpildīts
→ Izlaidiet lieko eļļu.

 Nepietiekama kustīgo detaļu eļļošana
→ Ieeļļojiet visas kustīgās domkrata detaļas.

 Domkrats ķīlējas vai mehānismā ir nokļuvis svešķermenis
→ Likvidējiet šķērsli un pārbaudiet detaļu brīvu kustību.

Bojāts hidrauliskais mezgls
→ Nomainiet hidraulisko mezglu.

Drošā darba temperatūra: +4 °C līdz +41 °C

GARANTIJAS PIEZĪMES

Šim hidrauliskajam grīdas domkratam tiek piemērota 1 gada ierobežota
garantija, ja tas tiek lietots saskaņā ar ražotāja norādījumiem.

Rezerves daļas ir pieejamas tikai tām detaļām, kurām ir norādīts detaļas
numurs (Part #).

Ja domkrats nedarbojas pareizi vai ir nepieciešamas rezerves daļas, sazinieties
ar produkta izplatītāju.
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Sazinoties ar izplatītāju sagatavojiet:

 Domkrata pirkuma apliecinājumu,

 domkrata modeļa numuru,

 domkrata sērijas numuru,

 problēmas aprakstu.

Ne visas domkrata sastāvdaļas ir pieejamas nomaiņai; attēli sniegti tikai kā
atsauce detaļu novietojumam un montāžas secībai.

Ražotājs patur tiesības bez iepriekšēja brīdinājuma veikt domkrata
konstrukcijas izmaiņas vai uzlabojumus.

Uzrādot pirkuma apliecinājumu, viena (1) gada laikā no pirkuma datuma, ražotājs, vai
tā pārstāvis, pēc saviem ieskatiem, bez maksas salabos, vai nomainīs jebkuru produktu
vai tā daļu, kurai konstatēts materiāla vai ražošanas defekts.

Šī garantija neattiecas uz:

 bojājumiem vai defektiem, kas radušies nepareizas lietošanas, nolaidīgas
lietošanas vai aprīkojuma ļaunprātīgas izmantošanas dēļ;

 detaļām, kuras normālas ekspluatācijas laikā tiek uzskatītas par nolietojamām
vai patērējamām.

Ciktāl šādi ierobežojumi vai izņēmumi nav aizliegti ar piemērojamiem tiesību aktiem:

1. Patērētāja vienīgais un ekskluzīvais tiesiskās aizsardzības līdzeklis ir
bojātā produkta remonts vai nomaiņa, kā aprakstīts iepriekš;

2. Ražotājs nekādā gadījumā neuzņemas atbildību par jebkādiem netiešiem,
izrietošiem vai nejaušiem zaudējumiem;

3. Visu tiešo un netiešo garantiju, tostarp (bet ne tikai) garantiju par piemērotību
pārdošanai un piemērotību noteiktam mērķim, ilgums ir ierobežots līdz
vienam (1) gadam no pirkuma datuma.

Jebkādas produkta izmaiņas, ko veic jebkura persona, kas nav ražotājs (izņemot
izmaiņas, kas veiktas saskaņā ar produkta instrukcijām un profesionālā veidā), tiek
veiktas uz lietotāja paša risku. Jūs apstiprināt un piekrītat, ka jebkāda produkta
izmantošana citiem mērķiem, nekā norādīts produkta lietošanas instrukcijā, notiek uz
Jūsu paša risku.
Pirms jebkura produkta lietošanas vienmēr pārbaudiet, vai nav bojātu vai nolietotu
detaļu. Bojātas detaļas ietekmē aprīkojuma darbību. Nekavējoties nomainiet vai
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salabojiet bojātas vai nolietotas detaļas.

Nemodificējiet produktu nekādā veidā. Neatļautas izmaiņas var pasliktināt domkrata
darbību un/vai drošību, kā arī samazināt aprīkojuma kalpošanas laiku. Katrs produkts ir
izstrādāts un pārbaudīts konkrētām lietošanas jomām ražošanas laikā.

Ražotāja garantijā ietvertos izstrādājumus nav atļauts remontēt personām, kas nav
pats ražotājs vai ražotāja pilnvarots remonta speciālists. Izplatītājam nav tiesību grozīt
šos garantijas noteikumus.

Pirms produkta lietošanas rūpīgi izlasiet lietotāja rokasgrāmatu un pilnībā
iepazīstieties ar produktu un riskiem, kas saistīti ar tā nepareizu lietošanu.

SVARĪGI

Pirms pirmās lietošanas jebkuram domkratam pārliecinieties, ka ir veikta ikdienas
pārbaude un ka visas sastāvdaļas darbojas pareizi.

Ražotājs patur tiesības bez iepriekšēja brīdinājuma veikt izmaiņas vai uzlabojumus
produktu līnijās un lietošanas instrukcijās. Ražotājs ir darījis visu iespējamo, lai šajā
rokasgrāmatā iekļautā informācija būtu pilnīga un precīza, tomēr pēc drukāšanas var būt
veiktas produkta izmaiņas vai atjauninājumi. Torin Inc. patur tiesības mainīt
specifikācijas bez pienākuma atjaunināt iepriekš vai vēlāk pārdotos izstrādājumus.
Ražotājs neuzņemas atbildību par drukas kļūdām.

Ne visas domkrata sastāvdaļas ir pieejamas nomaiņai; tās ir attēlotas tikai kā atsauces
ilustrācijas detaļu atrašanās vietai un montāžas secībai. Lai iegūtu līdzvērtīgu
komponentu, sazinieties ar izplatītāja klientu apkalpošanas dienestu.

Sazinoties sagatavojiet:

 produkta modeļa numuru,

 sērijas numuru,

 produkta aprakstu.
Šī informācija ir norādīta uz uzlīmes uz domkrata.
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